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            Premiere Production

         

         Ballet Shoes was first performed in the Olivier auditorium of the National Theatre, London, on 26 November 2024. The cast, in alphabetical order, was as follows:

         
             

         

         Ensemble  Stacy Abalogun

         Ensemble  Eryck Brahmania

         Young Juliette Manoff/Ballerina/Ensemble  Cordelia Braithwaite

         Ensemble  Michelle Cornelius

         Winifred/Ensemble  Sonya Cullingford

         Petrova Fossil  Yanexi Enriquez

         Nana (Miss Gutheridge)  Jenny Galloway

         Ensemble  Courtney George

         The Prince/Ensemble  Georges Hann

         Theo Dane  Nadine Higgin

         Pianist/Ensemble  Nuwan Hugh Perera

         Ensemble  Philip Labey

         Doctor Jakes  Helena Lymbery

         Ensemble  Sharol Mackenzie

         Sylvia (Garnie)  Pearl Mackie

         Katerina Federovsky/Ensemble  Xolisweh Ana Richards

         Jai Saran  Sid Sagar

         Pauline Fossil  Grace Saif

         Great-Uncle Matthew (Gum)/Madame Fidolia  Justin Salinger

         Posy Fossil  Daisy Sequerra

         Ensemble  Katie Singh

         
             

         

         All other roles played by members of the company vi

         
             

         

         understudies

         Winifred/Katerina Federovsky  Cordelia Braithwaite

         Petrova Fossil/Pauline Fossil  Courtney George

         Nana (Miss Gutheridge)  Michelle Cornelius

         The Prince  Eryck Brahmania

         Theo Dane/Doctor Jakes  Stacy Abalogun

         Sylvia (Garnie)  Katie Singh

         Jai Saran  Nuwan Hugh Perera

         Great-Uncle Matthew (Gum)/Madame Fidolia  Philip Labey

         Posy Fossil  Sharol Mackenzie

         Offstage Swing  Katie Lee

         Offstage Swing  Luke Cinque-White

         
             

         

         Director  Katy Rudd

         Set Designer  Frankie Bradshaw

         Costume Designer  Samuel Wyer

         Choreographer  Ellen Kane

         Composer  Asaf Zohar

         Dance Arrangements and Orchestration  Gavin Sutherland

         Lighting Designer  Paule Constable

         Sound Designer  Ian Dickinson for Autograph

         Video Designer  Ash J Woodward

         Illusions  Chris Fisher

         Casting  Bryony Jarvis-Taylor

         Classical Coach  Cira Robinson

         Dialect Coach  Penny Dyer

         Voice Coaches  Cathleen McCarron and Tamsin Newlands

         Associate Set Designer  Natalie Johnson

         Associate Choreographer  Jonathan Goddard

         Swing Consultant  Eddie Slattery

         Fight Director  Haruka Kuroda

         Staff Director  Aaliyah Mckay

      

   


   
      
         
vii
            Characters

         

         Pauline Fossil

         Petrova Fossil

         Posy Fossil

         Great Uncle Matthew (Gum)

         Sylvia (Garnie)

         Nana (Miss Gutheridge)

         Theo Dane

         Doctor Jakes

         Jai Saran

         Madame Fidolia

         Winifred

         Katerina Federovksy

         Nikki (The Prince)

         Mr French

         Titania

         Oberon

         Nick Bottom

         The Fly Operator

         Mr Sholsky

         Arthur (Charles II)

         The Clapper Loader

         Juliette Manoff

         A Professional Ballet Dancer

         
             

         

         Local schoolchildren, dance-class children,

adult actors, theatre crew, film crew (etc.)

         
             

         

         
             

         

         Setting

         1930s London, but a vibrant fairy-tale version of it.viii
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            BALLET SHOES

         

      

   


   
      
         
            ‘… a fairy story with its feet halfway on the ground.’

            Noel Streatfeild on Ballet Shoes

         

      

   


   
      
         
2
            Notes

         

         
            This script requires a fast, sometimes dizzying pace. Keep transitions dynamic and engaging – a hint of magic in every move.

            
               *

            

            Characters often speak over or alongside each other – no politeness necessary!

            A dash (–) signals a brief overlap,

sharp interruption and/or a rapid conversation without space for breath – your choice.

            A forward slash (/) marks the beginning of a longer overlap.

            
               *

            

            Embracing the joy (and athleticism!) of theatre, all cast members – except those playing Pauline, Petrova, and Posy Fossil – are encouraged to play multiple roles.

            Ideally, the actor playing Gum also portrays Madame Fidolia, Mr French, Mr Sholsky and Juliette Manoff.

         

         This text went to press before the end of rehearsals and so may differ slightly from the play as performed.

      

   


   
      
         
            
3
               Act One

            

         

         
            
               1. A Stage, 1919

            

         

         Great-Uncle Matthew (Gum) – palaeontologist extraordinaire. He delivers a public lecture supported by black-and-white slides.

         
            Gum Fossils. The preserved remains of an ancient plant or animal. From the Latin, fossilis, which means ‘to dig up’, ‘to dig out’, ‘to retrieve from the earth’.

            You may think, after a weekend trip to the London Zoo, ‘How wonderful! I’ve now seen almost every animal that has ever walked the earth!’ – but that would be stupid because that would be wrong.

            Ninety-nine per cent of everything that has ever lived has failed to survive. Eurypterid – gone. The mighty Diplodocus – no more! The last Tyrannosaurus expired sixty-five million years before human beings had a chance to witness it. Now, all we have left is its last living relative … the chicken.

            Everyone has seen a chicken. There is nothing exciting about a chicken. However! To unearth the weight-bearing toes of a Troodon … or the three-clawed fingers of an Archaeopteryx … is to stare directly into the chicken’s past.

            Sylvia, eleven years old, in meagre travelling clothes, enters with a letter, a suitcase and a paintbox.

            The world is full of these entrancements. Anyone can find them – even you! But to be a truly great palaeontologist, you must be relentless in your ambitions. Rich in imagination. And this, most importantly of all: you must be free of domestic responsibility … 4

         

         
            
               2A. The Fossil-Filled Home of Great-Uncle Matthew

            

         

         Gum and his housekeeper, Alice Gutheridge (Nana), mid-argument. Sylvia, nearby, entertains herself with simple painting supplies.

         
            Nana Her name is Sylvia. Sylvia Rose Brown. Eleven years old. And you, sir, are her last living relative.

            Gum Well, there must be some mistake –

            Nana The letter is explicit. (Reading.) ‘Dear Professor Matthew Brown. We, of Bray and Bray and Hopkins, Solicitors, believe you to be the great-uncle of the recently orphaned Miss Sylvia Rose Brown –’

            Gum The letter doesn’t mention another uncle, does it? A greater uncle? A better uncle? A modest aunt – ?

            Nana Sir –

            Gum An exceptional cousin, perhaps? A remarkable neighbour – ?

            Nana This child is your family –

            Gum Oh barely – a daughter of a daughter of a half-sister I never met –

            Sylvia If it would help, I can go to an orphanage?

            Gum (a brilliant solution) She can go to an orphanage!

            Nana Orphanages are for little girls who don’t have extremely wealthy great-uncles with half-a-dozen empty rooms at their disposal –

            Gum Madam. Those rooms are for my collections –

            Nana And I have cleaned and dusted those dead and ugly things some twenty-five years, knowing my faith, which was strong when I entered this house, is shaken every time you bring home another creature that Our Lord in Heaven failed 5to mention in the Bible. Now, for the first time, I have the chance to care for something that affirms both my faith and my humanity –

            Gum There is open paint, Miss Gutheridge! Open paint next to a sixty-five-million-year-old fossil of a baby Tyrannosaurus – !

            Nana And lucky you, she made you a picture of it.

            Sylvia clasps a painted slide in her hand.

            Gum Why? Why would you do that?

            Sylvia Your lectures are boring. People pay money to see you talk, and all you’re doing is standing on stage in front of boring photographs of boring bones but the bones were once dinosaurs and dinosaurs are amazing …

            Sylvia reveals her artistic impression of how a baby Tyrannosaurus might have appeared in life … complete with vibrant feathers.

            Gum (awed) I agree. You’ve really captured the giant head and the, uh, the tiny tiny arms, but no therapod dinosaur should have feathers, Sylvia – it should really look something like a big scary lizard –

            Sylvia Are you sure? You said its last living relative was a chicken. So I thought … I thought maybe it looked like a big scary chicken.

            Gum studies the picture … A very big idea forming.

            Gum Interesting …

         

         
            
               2B. A Letter, 1920

            

         

         
            Gum My darling Sylvia. As expected, your pictures caused a huge stir in New York. Feathers on a dinosaur is a very new idea, and as Miss Gutheridge is only too aware, old ideas are comforting and therefore preferred. But history is 6not based on facts. History is based on fragments. And every fragment unearthed adds detail and vibrancy to an otherwise-incomplete-picture no one ever thought possible! Yours is a good theory, my darling – a strong one. If you’ll forgive me the long journeys away from you – I promise – I will find you the evidence to back it up. P.S. Don’t be alarmed, but on the way to New York, the ship I was travelling on struck an iceberg. I managed to swim to a lifeboat, where I gave a brief but galvanising speech before commandeering the oars to search for survivors. And what do you think I should find, cooing happily, floating on a life jacket in the middle of the ocean …

         

         
            
               2C. Home

            

         

         
            Sylvia (delighted) A baby!

            Nana A baby?!

            Gum A baby!

            Sylvia This is the best present I’ve ever received –

            Nana Are you out of your mind, sir?! You can’t gift a twelve-year-old someone else’s baby –

            Gum What would you have me do, Miss Gutheridge? I looked everywhere for the family – none could be found. The authorities were determined to place her in an orphanage, but I dug my toes in. ‘No,’ I said, ‘The things I find go to my house on the Cromwell Road,’ and Sylvia, my darling, you may have the honour of naming her –

            Sylvia Pelororhinosauropteryx –

            Gum A monstrous-nosed winged lizard – by God, Sylvia, it’s perfect –

            Nana Pauline. Pauline will be her name. The Apostle Paul was rescued from the sea, and I’d prefer she were named after a blessed saint. Now, I’ll get this little one settled, and you and Sylvia can go about clearing the top floor for her nursery – 7

            
               
                  
	
                
                              
                              Gum Miss Gutheridge –


            
                           
                           	
                
                              
                              Sylvia Nana – no!







            

            Nana You know the rule. The Professor brings something home, something else has to go …

         

         
            
               2D. A Letter, 1922

            

         

         
            Gum My darling Sylvia. After a year spent excavating a herd of woolly mammoths from the bottom of a glacial ravine, you’ll be pleased to know I’m on my way home. P.S. Don’t be alarmed, but on the last day of work, I was involved in a small abseiling accident, which required the removal of two fingers and half a leg. P.P.S. While recuperating in a Russian hospital, I made friends with a couple of charming nurses, who kept me ‘au courant’ with a difficult situation they were facing in the children’s ward …

         

         
            
               2E. Home

            

         

         
            Nana (holding another baby) You’re mad. That’s it, isn’t it? You’re not just old and English and therefore a little unconventional, you’re actually clinically insane.

            Gum I’m not going out of my way to find babies, Miss Gutheridge – the babies persist in finding me!

            Nana We already have a baby. Pauline. Sleeping upstairs in the nursery. And don’t you forget our Sylvia, going on fourteen, with a reputation to consider –

            Gum Don’t worry, Miss Gutheridge. Now I know how you feel, I will make other arrangements. Perhaps … at an orphanage –

            Sylvia Nana, you wouldn’t – !

            Nana Petrova. Her name is Petrova. It sounds a bit like Peter, who was a Holy Apostle, and if we have one baby named after an apostle, the other should be, too. But no 8more. Do you hear me, sir? You bring home another baby, I swear to Christ-the-Lord-our-Saviour-O-Him-in-Heaven-and-Earth, I’ll give my notice – don’t you think I won’t …

         

         
            
               2F. A Letter/home, 1924

            

         

         Sylvia, now a young woman …

         
            Gum My dearest Sylvia, I regret not delivering this personally, but your darling Nana warned me what would happen if I brought home another baby. Therefore, I have delivered this one by district messenger …

            Nana (holding another baby) Oh, this is too much, this is …

            Sylvia (reading) ‘The father ran off on the mother, and the mother never wanted a baby on account of her ambitions to dance professionally, so I said to her, “Don’t worry, my dear. We already have two babies at home – what’s the harm in another – ?”’

            Nana (ready to explode) ‘What’s the harm?’ he says …

            Sylvia (reading) ‘All the mother had to give the child was a pair of ballet shoes, enclosed, and a name … Posy.’

            Nana (exploding) Posy!

            Sylvia (reading) ‘I know Nana will be upset –’

            Nana Posy – !

            Sylvia ‘– what with the other two being named nice as can be after the Holy Apostles, but there is still the question of a last name, and I’m sure, together, we can find something respectable –’

            Nana There’s nothing respectable about this little fly-by-night – (Nonetheless charmed.) Ohhh blessed lamb …

            Sylvia (reading) ‘P.S. Don’t be alarmed, my dear, but last week, I was caught in a landslide …’ 9

            Gum This vast movement of rocks and mud destroyed our lodgings and most of our provisions, but it also revealed the well-preserved skull of a prehistoric alligator. For now, I’ll need to stay here and secure it, but when I return home … I would be grateful, my darling, for your drawing of it. Always … always … your Great-Uncle Matthew …

            Sylvia ‘… Gum.’

            Gum disappears.

            How long do you think he’ll be this time? Two years? Three?

            Nana What does it matter? Give the man half a century, and he still wouldn’t think to send home something practical – bottles, nappies, a potty seat!

            She hands the baby to Sylvia.

            You go to Sylvia, pet. I’ll pick up the essentials.

            Nana exits. Sylvia, alone with Posy.

            Sylvia Hello, little one. I’m so sorry. You can’t be more than three months old, and you already know what it’s like to lose a mother. Can I tell you a secret? I know what it’s like too. But this is a safe place. And from now on, you won’t just survive, my darling … you’ll thrive. I’ll make sure of it. Now, come upstairs to the nursery. I want to introduce you to your sisters …

         

         
            
               3. Present Day – The Local Schoolyard, 1934

            

         

         Music. Pauline, now fourteen – sullen, unpredictable – affecting an air of casual indifference.

         Nearby, a mess of whispering, sniggering schoolchildren – coats, satchels, berets – the picture of a 1930s story-book English childhood.

         Petrova, twelve, model aeroplane in hand, runs on and whispers in Pauline’s ear. 10Posy, ten, runs in too but ducks out of the fray just as Pauline lunges at an older girl and drags her to the ground.

         A schoolyard battle follows … chaotic, scrappy, inelegant. Petrova’s aeroplane is broken. Posy, however, expertly avoids all.

         A stern Headmaster appears.

         
            Headmaster Pauline Fossil, Petrova Fossil, Posy Fossil! In my office! Now.

         

         
            
               4. The Kitchen, Home

            

         

         Sylvia and Nana, in the middle of preparing the home for new arrivals. The girls stand in front of them: Pauline in disarray, Petrova with her broken plane, Posy pristine.

         
            Sylvia (letter in hand) Expelled?! What – all of you – ?!

            Posy I didn’t do anything, Garnie – it was all Pauline – !

            Petrova Don’t listen to her, Garnie, it wasn’t –

            Sylvia Pauline, this is the third school. You’re supposed to be setting an example for the other two –

            Posy Not me! It’s only Petrova that does everything Pauline does –

            Petrova Shut up, Posy –

            Posy You shut up –

            Nana Why don’t you both try shutting it for a while –

            Sylvia Pauline. Tell me what happened. Please.

            Beat.

            Pauline One of the older girls asked Petrova why, if we were sisters, we all look so different. So Petrova told them our entire history –

            
               
                  
	
                
                              
                              Nana Oh dear –


            
                           
                           	
                
                              
                              Petrova I was just trying to be honest – !

11






            

            Pauline And another girl said that’s exactly the kind of fairy tale you’d tell a twelve-year-old when the truth is: our real mother’s name is Sylvia Rose Brown, and she clearly enjoyed the company of quite a few different men –

            Nana That’s enough –

            Pauline If you wanted to make things easier for us, you could try giving us different last names –

            Nana Absolutely not. You’re all ‘P. Fossil’. That’s one name, one set of embroidered name tags –

            Pauline But why Fossil?! Fossil?!

            Nana Because you chose it!

            Pauline I was five! Who lets a five-year-old choose her own last name?! If I’d grown up in a house of stamp collections instead of fossils, I probably would have called myself Pauline Postage-Stamp – !

            Nana Do you want to be called Pauline Postage-Stamp – ?

            Sylvia Where am I supposed to send you all now?! That was the last school in walking distance –

            Pauline Then I guess we won’t be going to school –

            Sylvia You’re going to school –

            Nana Or you could send Pauline out to work.

            
               
                  
	
                
                              
                              Sylvia Nana …


            
                           
                           	
                
                              
                              Pauline Um … excuse me?







            

            Nana She’s fourteen, Sylvia. That’s working age –

            Pauline I’m right here, you know!

            Sylvia Nana, that’s not an option – Pauline, you’re staying in school –

            Posy Is that how old you were when you started working, Nana?

            Nana I was eleven. And where there isn’t money, there isn’t choice – 12

            Sylvia Which is why we’re bringing in lodgers –

            
               
                  
	
                
                              
                              Pauline Ugh, ‘the lodgers’ …


            
                           
                           	
                
                              
                              Petrova (repairing her aeroplane) Ugh, ‘the lodgers’ …







            

            Sylvia And then when Gum returns –

            Nana Almost seven years, Sylvia. Seven. And you know what that means –

            Sylvia Not now, Nana –

            Petrova Are we running out of money?

            Sylvia No –

            Posy Why don’t we have any money?

            Sylvia We’re fine! Everything’s fine! The lodgers are going to give Nana and I all the money we need to raise you girls properly, but those lodgers are due any minute, so right now I need your help moving the last of these fossils –

            Petrova We’re not getting rid of them, are we?

            Nana Petrova. A doctor will soon be using this kitchen – how do you think she’ll feel eating her breakfast next to a dead, ugly alligator –

            
               
                  
	
                
                              
                              Sylvia and Pauline Deinosuchus Riograndensis, Nana –


            
                           
                           	
                
                              
                              Petrova Deinosuchus Riograndensis – and it belongs to Gum – !







            

            Posy Are we going to be living with a doctor?

            Nana Yes. A lady doctor …

            Posy I don’t think I want to live with a lady doctor –

            
               
                  
	
                
                              
                              Sylvia Nana … the fact she’s a lady doesn’t need to be commented on …

                
                              
                              Nana It’s not right. There’s a reason you go to a man for medical assistance, and that’s because you can’t trust a woman to diagnose another woman … there’s no distance, no detachment …


            
                           
                           	
                
                              
                              Pauline Shut up, Posy, you’ve never even met one …

                
                              
                              Posy elaborates with dance, as is her habit.

                
                              
                              Posy She’ll probably want to use our arms and legs to practise her bandages on …


            
                           
                           	
                
                              
                              Petrova Gum could come back at any moment – he said he’ll be back – 13he always comes back!







            

            Sylvia It’ll be good to have a medical professional living here. Much more useful than that dance teacher …

            Posy perks up.

            Oh … oh dear …

            Posy Is one of the new lodgers a dance teacher?

            Sylvia Now Posy … listen to me. When Miss Dane arrives, you’re not to overwhelm her –

            Posy Are we going to live with a dance teacher?

            
               
                  
	
                
                              
                              Sylvia Posy –


            
                           
                           	
                
                              
                              Nana Posy –







            

            Posy Are you telling me we’re going to live with a real-life actual dance teacher?!

            The doorbell. A moment. Then Posy races for it.

            I’LL GET IT!
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